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22in Recycler® Lawn Mower with SmartStow®
Tondeuse Recycler® de 56 cm (22 po) avec SmartStow®

Quick Start Guide/Guide de Démarrage Rapide

PATENT wansopsscom
wooeLNo.: 2X XXX
serLNo.: 000000000
S3kg 410K

A WARNING
CALIFORNIA

Proposition 65 Warning

This product contains a chemical or chemicals
known to the State of California to cause cancer,
birth defects, or reproductive harm.

The engine exhaust from this product
contains chemicals known to the State of
California to cause cancer, birth defects,

or other reproductive harm.

For the Operator’s Manual, the complete warranty details, or to register your product, use the QR code or visit www.Toro.com. You may also call 1-888-384-9939 (US) or 1-800-544-5364
(Canada) to request a written copy of the product warranty.

Pour vous procurer le Manuel de ['utilisateur, des détails complets sur la garantie ou pour enregistrer votre produit, utilisez le code QR ou rendez-vous sur www.Toro.com. Vous pouvez aussi
appeler le 1-888-384-9939 (Etats-Unis) ou 1-800-544-5364 (Canada) pour demander une copie écrite de la garantie produit.

Safety alert; warning
Alerte de sécurité ; avertissement

P

Look behind you when backing up.
Regardez derriére la machine avant
de faire marche arriére.

LI

Keep bystanders a safe distance
away from the machine.
Tenez tout le monde a une distance
suffisante de la machine.

®F =

Stay away from moving parts; keep
all guards and shields in place.

Ne vous approchez pas des
piéces mobiles ; laissez toutes
les protections et tous les
capots en place.

Read the Operator's Manual.
Lisez le Manuel de /'utilisateur.

Fire hazard
Risque d'incendie

A\ A

Cutting/dismemberment hazard of
hand or foot, mower blade
Risque de coupure/mutilation
des mains ou des pieds, la lame
de la tondeuse

w5
Disconnect the spark-plug wire and

read the instructions before servicing
or performing maintenance.

Débranchez le fil de la bougie et lisez
les instructions avant de procéder
a I'entretien ou & des révisions.
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Keep hands away.
N'approchez pas les mains.

Toxic gas inhalation hazard
Risque d'intoxication par
inhalation de gaz

Do not operate the machine
unless you are trained.
N'utilisez pas la machine a moins
d'avoir les compétences nécessaires.

XS &

Do not operate the machine up and
down slopes; operate the machine
side to side on slopes.

Ne travaillez pas dans le sens de la
pente, mais transversalement.

Original Instructions (EN)/Traduction du texte d'origine (FR)
Printed in Mexico/lmprimé au Mexique
All Rights Reserved/Tous droits réservés
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A

Pick up any debrig before mowing.

Ramassez les débris éventuellement

présents avant de tondre.

Thrown object hazard
Risque de projections d'objet

L4

Shut off the engine before leaving
the operating position.
Coupez le moteur avant de quitter
la position d'utilisation.

S

Do not operate the machine with
the deflector up or removed; keep
the deflector in place.

N'utilisez pas la machine avec

le déflecteur relevé ou sans le

déflecteur ; laissez-le toujours
en place.

v

Wear hearing protection.
Portez des protecteurs d'oreilles.

Hot surface/burn hazard
Surface bralante/risque de brilure

X
Pb
Contains lead; do not discard.

Contient du plomb — ne mettez
pas au rebut

>® ®
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Do not operate the machine without
the rear-discharge plug or bag in
place; do not operate the machine
without the side-discharge cover

or deflector in place.
N'utilisez pas la machine sans
I'obturateur de I'éjecteur arriere ou
le bac a herbe ; n'utilisez pas la
machine sans le couvercle d'éjection
latérale ou le déflecteur.

* 3 4 20 -77 1% B









64 mm (2-% inches) = (@

9230847

9230255

9230661






*

(BG) Mpeaynpesxaetue 3a 6esonacHocT; BHMManme MMpodetete
PbkoBofICTBOTO 3a onepatopa. He paboTteTe ¢ MalmHaTa, ako He cTe
06Gy4eHn. ONacHOCT OT U3XBbPNsiHE Ha 06ekTy MorpukeTe ce MUHyBauUTe Aa
ca Ha 6e30MacHo pascTosiHWE OT MalunHaTa. PUCK OT cpsisBaHe/ocakaTsiBaHe
Ha pbKa UK Kpak, HoX Ha kocaukara CToiTe farney oT [BWKELLN Ce YacTh.
lMocTaBsiiTe NpeAnasuTenuTe 1 LWMTOBETe Ha MACTO. Mpean CepBu3HO
oBcnyxeaHe Unu NOAAPLKKA Ha MallMHaTa, oTkadeTe kaGena Ha caellTa

W npoyeTeTe MHCTPyKUMNTE. MaknioueTe asuraTens, Nnpean Aa HanycHeTe
pabotHaTa noauumsi. Mounctete Bcskakeu Goknyum npeam koceHe. He
pab6oTeTe C MaluMHaTa [BUKENKM Ce Harope U Hagony, Korato KocuTe
CKInoHoBe, paboTeTe ¢ Hes HacTpaHu. [MornexpaiiTte 3aa cebe cu, korato ce
newkuTe Hasaa. He paGoTeTe ¢ MalmHaTa, ako anylankara Ha OTBopa 3a
33/1HO M3XBBLPNSHE UMK KOLLIBT HE Ca NOCTaBEeHW; He paboTeTe C MalLMHaTa,
aKo KanakbT Ha CTPaHUYHUA OTBOP 3a M3XBBLPNAHE UMK AenekTopLT He ca
noctaseHn. ONacHOCT OT noxap ONacHOCT OT BAWILIBAHE HA TOKCUYHW ra3oBe
OnacHoCT oT ropella NoBbPXHOCT/u3rapsiHe He pabotete ¢ MalwmHara, ako
[ehneKTopbT € BAUMHAT UMK He € MOCTaBeH; APBXKTE AedrekTopa Ha MACTOTO
my. Hocete 3awma 3a cyxa. [IpbxTe pbuete c1 faned. Cbabpxa oroso;
na He ce naxebprst OTHOCHO PBKOBOACTBOTO 3a onepaTopa — 3a MbH1Te
noapoGHOCTM OTHOCHO rapaHUMsiTa Nk 3a ja perncTpupare npoaykTa cu,
n3nonssaiite QR koaa unu nocetete www.Toro.com.3a Aa 3asBuTE NUCMEHO
KoMue Ha NpoAyKToBaTa rapaHuus, Moxe Aa no3sbHUTE Ha 1-888-384-9939
(CALL) unun Ha 1-800-544-5364 (KaHaga).

(CS) Bezpetnostni symbol; vystraha Preététe si provozni pfiruku. Stroj
sméji pouzivat pouze zaskolené osoby. Nebezpeci zranéni odlétavajicimi
predméty PrihliZejici osoby musi vZdy zustat v bezpeéné vzdalenosti od stroje.
Nebezpedi porezani ¢i amputace rukou nebo nohou zacim nozem Nepfiblizujte
se k pohybujicim se sou¢astem a na stroji méjte vzdy namontované v8echny
ochranné kryty a Stity. Pfed zahajenim opravy nebo udrzby odpojte kabel
zapalovaci svicky a prectéte si navod. Pred opusténim mista obsluhy
zastavte motor. Pfed sekanim ze stroje odstraiite veskeré necistoty. Se
strojem nejezdéte do svahu ani ze svahu. Po svahu s nim jezdéte pouze
pricné. Pi jizdé vzad se ohlédnéte. NepouzZivejte stroj bez upevnéného krytu
zadniho vyhazovaciho otvoru nebo sbéraciho koSe. Nepouzivejte stroj bez
upevnéného krytu bo¢niho vyhazovaciho otvoru nebo deflektoru. Nebezpedi
vzniku pozaru Nebezpeci vdechnuti toxickych vypart Horké soucasti /
nebezpedi popaleni NepouZivejte stroj, kdyz je deflektor zvednuty nebo
sejmuty. Deflektor ponechte na pfislusném misté. PouZivejte ochranu sluchu.
Pozor na ruce. Obsahuije olovo, nelikvidovat Chcete-li ziskat provozni pfirucku
¢&i uplné informace o zaruce nebo zaregistrovat zakoupeny vyrobek, pouZijte
QR kod, pfipadné navstivte stranky www.Toro.com. Chcete-li vyzadat tisténou
kopii zéruky na vyrobek, kontaktujte nas telefonicky na ¢isle 1-888-384-9939
(USA) nebo 1-800-544-5364 (Kanada).

(DA) sikkerhedsadvarsel Lees betjeningsvejledningen. F& undervisning, for
maskinen tages i brug. Fare for udslyngede genstande Hold omkringstaende
pa sikker afstand af maskinen. Fare for skeering/amputation af haender eller
foedder med plaeneklipperens kniv Hold afstand til bevaegelige dele, og lad alle
afskaermninger blive pa plads. Frakobl teendrerskablet, og lees anvisningerne,
for der foretages service eller vedligeholdelse. Sluk for motoren, fer du
forlader betjeningspositionen. Fjern affald og fremmedlegemer, for du
klipper. Ker ikke maskinen op og ned ad skraninger. Kgr maskinen fra side
til side pa skraninger. Kig bagud, nar du bakker. Betjen ikke maskinen

uden bagudblzesningsproppen eller greesposen. Betjen ikke maskinen uden
sideudblaesningsdaekslet eller deflektorafskeermningen. Brandfare Fare for
indanding af giftig gas Varm overflade/risiko for forbraending Maskinen ma
ikke betjenes med graesdeflektoren oppe eller taget af. Lad greesdeflektoren
blive pa plads. Beer hgrevaern. Hold heenderne pa afstand. Indeholder

bly. Ma ikke kasseres Brug QR-koden, eller besag www.Toro.com for at

se betjeningsvejledningen, fa komplette oplysninger om garantien eller

for at registrere dit produkt.Du kan ogsa ringe pa 1-888-384-9939 (USA)
eller 1-800-544-5364 (Canada) for at anmode om en skriftlig kopi af
produktgarantien.

(DE) sicherheitshinweis, Warnung Lesen Sie die Bedienungsanleitung.
Verwenden Sie das Gerét erst, wenn Sie geschult wurden. Gefahr durch
herausgeschleuderte Objekte Halten Sie Unbeteiligte in einem sicheren
Abstand zur Maschine. Schnitt- bzw. Amputationsgefahr an Handen und
FiiBen beim Schnittmesser Beriihren Sie keine beweglichen Teile und
nehmen Sie keine Schutzbleche und Schutzvorrichtungen ab. Ziehen Sie
den Ziindkerzenstecker ab und lesen Sie die Anweisungen, bevor Sie
Kundendienst- oder Wartungsarbeiten ausfiihren. Stellen Sie den Motor
ab, bevor Sie die Bedienerposition verlassen. Sammeln Sie Riickstande
vor dem Mahen auf. Arbeiten Sie mit der Maschine nicht hangauf- oder
hangabwarts, arbeiten Sie mit der Maschine seitlich zum Hang. Schauen
Sie nach hinten, wenn Sie riickwarts fahren. Setzen Sie die Maschine
nicht ohne die Heckauswurfklappe oder den Fangkorb ein. Setzen Sie die
Maschine nicht ohne die Seitenauswurfabdeckung oder das Ablenkblech
ein. Brandgefahr Gefahr durch Einatmen von giftigen Dampfen. HeiRe
Oberflache/Verbrennungsgefahr Setzen Sie die Maschine nicht ein, wenn
das Ablenkblech hochgeklappt oder abgenommen ist. Lassen Sie das
Ablenkblech montiert. Tragen Sie einen Gehdrschutz. Halten Sie die Hande
fern. Bleihaltig: Nicht wegwerfen Verwenden Sie den QR-Code (oder
besuchen Sie www.toro.com) fiir die Bedienungsanleitung, die vollstandigen
Garantieangaben oder fiir die Registrierung des Produkts. Sie kénnen auch
unter der Telefonnummer 1-888-384-9939 (USA) oder 1-800-544-5364
(Kanada) ein schriftliches Exemplar der Produktgarantie anfordern.

(EL) Eidotroinon acgdAeiag: rpoeidotroinon AlaBaoTe To Eyxelpidio XeipioT.
Mn XeipideoTe 10 pnxdvnua av dev éxete AaBel oXeTIKN ekTraideuan. Kivouvog
€EKTOGEUONG QVTIKEIUEVWY. PPOVTIOTE WOTE O DIEPXOUEVOI VO TIAPAPEVOUV OF
ao@aAf améoTacn atoé 1o pnxavnua. Kivduvog Koyidatog/akpwTnpiacuol
Gvw 1 KATW GKPwV atré Tn AeTTida Tou XAOOKOTITIKOU oxfipatog Mnv TTAncIadeTe
oTa KIVOUPEVD pépn. BeBaiwBeiTe 6TI OAA Ta TIPOOTATEUTIKA KAAUPHATA KOl

Ol UTTOAOITTEG TTPOCTATEUTIKEG DIATALEIS £ival aTn B£0n Toug. ATTooUVdEéDTE

T0 KaAWDIO TOU avapAEKTAPa Kal SIaBACTE TIG 0dNyieg TPOTOU eKTEAETETE
OTIOIABATIOTE £pyadia ETTIOKEUNG f CUVTAPNONG. XBACTE TOV KIVATAPA TTPOTOU
QATTOPOAKPUVOEITE aTTO TN BE0N TOU XEIPIOTH. ATIOPAKPUVETE Ta §éva owuata
atré 1o €dapog TTPoToU TTPOREITE OTNV KOTA Tou XdpTou. Mn XeIpifeoTe TO
HNXAvNUa o€ avn@opIka Kal katn@opika eda@n. Kiveite 1o unyavnua amé

TN Kia TTAEUpd Tou €TTIKAIVOUG £5GQOUG TTPOG TNV GAAN Kal A1 KATAKOPUPA.
Korragete Tiow oag éTav KiveioTe pe omoBotopeia. Mnv xeipi(eoTe 1o
pnxdvnua av 1o TWpa i 0 0dkog oTTioBiag amdppIyng dev ival oTn B¢on
Tou. Mnv XeIpideoTe TO PNXAvnua av To KAAUPUA f O EKTPOTTENG TTAEUPIKAG
améppipng dev ival aTn B€on Tou. KivBuvog Trupkayidg Kivduvog ioTTvorg
TOGIKWV agpiwv Oeppr| emavela/kivduvog eykatpartog Mnv XeipiCeaTe 1o
UNXAVNUO av 0 EKTPOTTENG Eival OTPAPEVOG TTPOG Ta ETTAVW 1 EXEI APaIPEBEI.
DpovVTIoTE WOTE 0 EKTPOTTENG Va BpioKeTal TTAvTa oTn Bé0n Tou. PopéoTe
TIPOCTATEUTIKG akorig. KpathoTe pakpid Ta xépia oag. Mepiéxel poAupdo. Na
unv amoppitrtetal. Mo 10 Eyxeipidio XelpioTr, yia TTARPN OTOIXEIO OXETIKA HE
TNV €yyunon 1 yia va SNAWOCETE TO TTPOIOV 0AG UTTOPEITE VA XPNOIUOTIOINCETE
Tov kwdIké QR A va emoke@Beite TN dieuBuvan www.Toro.com. Mropeite
£mioNng va KaAéoeTe oTo 1-888-384-9939 (HMA) 1 oto 1-800-544-5364
(Kavaddg) yia va nTAOETE ypaTITo avTiypago Tng £yyunong Tou TTpoiévTog.

(ES) Alerta de seguridad; advertencia Lea el Manual del operador. No utilice
la maquina a menos que haya recibido formacion sobre su uso. Peligro de
objetos arrojados Mantenga a otras personas a una distancia prudencial de la
maquina. Peligro de corte/desmembramiento de manos o pies, cuchilla del
cortacésped No se acerque a las piezas en movimiento; mantenga colocados
todos los protectores y defensas. Desconecte el cable de la bujia y lea las
instrucciones antes de realizar cualquier tarea de mantenimiento. Apague el
motor antes de dejar el puesto del operador. Retire cualquier residuo antes
de segar. No utilice la maquina en pendientes ascendentes o descendentes;
utilice la maquina de lado a lado en pendientes. Mire detras al conducir en

marcha atras. No utilice la maquina sin que esté colocado el tapén o la bolsa
de descarga trasera; no utilice la maquina sin que esté colocado el deflector o
la tapa de descarga lateral. Peligro de incendio Peligro de inhalacion de gases
toxicos Superficie caliente/peligro de quemaduras No utilice la maquina con el
deflector elevado o retirado; mantenga colocado el deflector. Lleve proteccion
auditiva. Mantenga las manos alejadas. Contiene plomo; no tirar a la basura
Para obtener el Manual del operador, los detalles completos de la garantia

o registrar el producto, utilice el cédigo QR o visite www.Toro.com. También
puede llamar al 1-888-384-9939 (EE.UU.) o 1-800-544-5364 (Canada) para
solicitar una copia impresa de la garantia del producto

(ET) Ohutushéire; hoiatus Lugege I&bi operaatori juhend. Arge késitsege
seadet, kui teil puudub vastav véljadpe. Ulespaiskuvate esemete oht
Hoidke korvalised isikud seadmest ohutus kauguses. Kate voi jalgade
|6ikehaavade/amputatsiooni oht, niitmistera Hoidke eemale liikuvatest
osadest; hoidke paigaldatuna k&ik piirded ja katted. Enne seadmel teenindus-
voi hooldustédde sooritamist ihendage lahti stilitekiitinla juhe ja lugege labi
kasutusjuhend. Enne té6kohalt lahkumist Iiilitage mootor vélja. Enne niitmist
korjake Ules praht. Arge juhtige seadet kallakutest iiles ja alla; juhtige seadet
kallakutel kiiljelt kiiliele. Tagurdades vaadake selja taha. Arge kasutage
seadet ilma paigaldatud tagumise valjalaskepistiku vai -kotita; arge kasutage
seadet ilma paigaldatud killgmise valjalaskekatte voi deflektorita. Tuleoht
Miirgise gaasi sissehingamise oht Kuum pind/péletuse oht Arge kasutage
seadet, kui deflektor on (leval v6i eemaldatud; hoidke deflektor paigaldatuna.
Kandke kuulmiskaitset. Hoidke kded eemal. Sisaldab pliid; arge visake
minema. Kasutusjuhendi ja koigi garantiiandmete saamiseks voi toote
registreerimiseks kasutage QR-koodi véi kiilastage lehte www.toro.com.Kui
soovite toote garantiid saada paberkandijal, helistage numbril 1-888-384-9939
(USA) v6i 1-800-544-5364 (Kanada).

(F1) Turvaohije; varoitus Lue kayttdopas. Ala kayté konetta, jos et ole
saanut asianmukaista koulutusta. Esineiden sinkoutumisvaara Pida sivulliset
turvallisen matkan sa koneesta. Jalkojen ja késien loukkaantumisvaara,
leikkuutera Pysy eta: liikkuvista osista. Pida kaikki suojukset ja suojalevyt
paikoillaan. Irrota sytytystulpan johto ja lue ohjeet ennen korjaamista tai
huoltamista. Pysaytd moottori ennen kayttdjan paikalta poistumista. Poista
roskat ennen ruohonleikkuuta. Al aja konetta rinteessa ylds- tai alaspéin
vaan sivuttaissuunnassa. Katso taakse peruuttaessasi. Ald kayté konetta
ilman takaheittosuppilon suojusta tai ruohonkeréinté. Ala kéyta konetta
ilman sivuheittosuppilon suojusta tai suppilon suuntainta. Tulipalon vaara
Myrkyllisten kaasujen hengittdmisvaara Kuuma pinta, palovammavaara Ala
kayta konetta suuntain ylhaalla tai iiman suuntainta. Pida suuntain paikallaan.
Kayta kuulosuojaimia. Pida kadet etaalla. Sisaltaa lyijya, ei saa havittaa
tavallisen jatteen mukana Jos haluat lukea kéyttGoppaan, saada kattavat
takuutiedot tai rekisterdida tuotteen, kaytd QR-koodia tai vieraile osoitteessa
www.Toro.com. Tuotteen takuutiedoista voi myds pyytaa kirjallisen kopion
soittamalla numeroon 1 888 384 9939 (Yhdysvallat) tai 1-800-544-5364
(Kanada).

(HU) Biztonsagi figyelmeztetés Olvassa el a Kezelsi kézikényvet. Ne
uzemeltesse a gépet, csak ha kapott erre vonatkozd képzést. Objektumok
kidobasanak a veszélye Tartsa az arra jarokat biztonsagos tavolsagban a
géptdl. A flinyiré kés el-/levaghatja a kezet vagy a labat. Ne érjen a mozgoé
alkatrészekhez; tartsa a védéelemeket a helylkon. A szervizelés vagy
karbantartas megkezdése elétt huzza le a gyujtogyertyat és olvassa el az
utasitasokat. Allitsa le a motort, miel6tt a kezel6i helyet elhagyna. Szedjen
fel minden tormeléket a teriiletrdl, mielétt a flnyirast megkezdené. Lejtés
terepen ne fel-le haladva dolgozzon a géppel, végezze a munkat a lejtére
parhuzamosan haladva. Tolataskor nézzen hatra. Ne miikddtesse a gépet
a hatso kidobonyilasba helyezett zarédugo vagy a fligy(jtézsak nélkil; ne
miikédtesse a gépet az oldalsé kidobonyilas fedele vagy a terelélemez nélkdil.
Tlzveszély Mérgezd gaz belégzésének a veszélye Forrd feliilet/égési sériilés
veszélye Ne mikodtesse a gépet a terellemez nélkiil vagy annak felhajtott
helyzetével; a terelélemez mindig legyen a helyén. Viseljen hallasvédo
eszkézt. Ne nydljon a kézelébe. Olmot tartalmaz; ne dobja a szemétbe A
kezel6i kézikényvvel, a garancia részletes ismertetésével kapcsolatban
vagy a termék regisztralasahoz hasznalja a QR-kddot, vagy latogasson

el a www.Toro.com webhelyre. A termékgarancia irdsos masolatat az
1-888-384-9939 (USA) vagy az 1-800-544-5364 (Kanada) telefonszamon is
igényelheti.

(IT) Awviso di sicurezza; avvertenza2555 Leggete il Manuale dell'operatore.
Non azionate la macchina senza un’adeguata formazione. Pericolo di lancio
di oggetti Tenete gli astanti a distanza di sicurezza dalla macchina. Pericolo
di ferite da taglio o smembramento a mani o piedi causate dalla lama del
tosaerba Tenetevi a distanza dalle parti in movimento; tenete tutte le protezioni
e gli schermi montati. Prima di eseguire interventi di revisione o manutenzione
staccate il cappellotto dalla candela e leggete le istruzioni. Spegnete il motore
prima di lasciare la posizione di guida. Raccogliete tutti i detriti prima della
falciatura. Sulle pendenze non azionate la macchina su e gitt ma spostatevi da
un lato all'altro. Guardate alle vostre spalle mentre fate marcia indietro. Non
azionate la macchina se sullo scarico posteriore non &€ montato il coperchio

di scarico o il cesto di raccolta e se sullo scarico laterale non sono montati il
carter o il deflettore. Pericolo d'incendio Pericolo di inalazione di gas tossici
Superficie calda/pericolo di ustione Non usate la macchina con il deflettore
alzato o assente; tenete montato il deflettore. Usate la protezione per I'udito.
Tenete le mani a distanza. Contiene piombo; non disperdere nell'ambiente
Per il Manuale dell'operatore, i dettagli completi della garanzia o per registrare
il vostro prodotto, utilizzate il codice QR o visitate il sito www.Toro.com. Potete
anche contattarci al numero 1-888-384-9939 (US) o al numero 1-800-544-5364
(Canada) per richiedere una copia cartacea della garanzia del prodotto.
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(LT) saugos jspéii kaitykite naudojimo instrukcija.
Masina galite naudotis tlk jei buvo |smokyt| tai daryti. 18sviedZiamy objekty
keliamas pavojus UZztikrinkite, kad aplinkiniai asmenys bty saugiu atstumu
iki masinos. Ranky ar kojy nupjovimo / nutraukimo pavojus, javapjovés
peilis Laikykités atokiau nuo judanciy daliy; visos apsaugos ir skydai turi

bati uzdéti. Pries atlikdami aptarnavimo ar techninés priezitros darbus
atjunkite degimo Zvakeés laidg ir perskaitykite instrukcijas. Prie$ palikdami
darbo vietg uzgesinkite variklj. Prie$ vaziuodami surinkite visas nuolauzas.
Nevaziuokite masina tiesiai jkalnémis ir nuokalnémis, $laitais vaziuokite
iSilgai. Vaziuodami atbulomis Zidrékite atgal. Nenaudokite masinos, jei ant
jos neuzdétas galinio iSmetimo kamstis arba maiSas; nenaudokite masinos,
jei ant jos nesumontuotas $oninio iSmetimo dangtis arba kreiptuvas. Gaisro
pavojus Toksiniy dujy jkvépimo pavojus Karstas pavirsius / nudegimo pavojus
Nenaudokite masinos, kai kreiptuvas nukreiptas aukstyn arba nuimtas;
kreiptuvas turi bati uzdétas reikiamoje vietoje. Naudokite klausos apsaugas.
Laikykite rankas toliau. Sudétyje yra $vino; neiS$mesti Norédami susipazinti su
naudojimo instrukcifa, i$samia garantijos informacija arba uzregistruoti savo
gaminj, naudokite QR kodg arba apsilankykite www.Toro.com. Taip pat galite
skambinti numeriu 1-888-384-9939 (JAV) arba 1-800-544-5364 (Kanada) ir
paprasyti spausdintinés gaminio garantijos kopijos.

(LV) Drosibas bridinajums; uzmanibu Izlasiet operatora rokasgramatu.
Nedarbiniet masinu, ja neesat apmacits. Mestu priek§metu risks Lieciet
blakusesosajiem stavét drosa attaluma no masinas. Roku vai kaju
sagrie$anas/sakroploSanas risks ar plavéja asmeni Staviet atstatus no
kustigajam dalam,; turiet visus sargus un aizsargus vieta. Pirms parbaudém
vai tehniskas apkopes veik$anas atvienojiet aizdedzes sveces vadu un
izlasiet instrukcijas. Pirms do$anas prom no ekspluatacijas pozicijas
izslédziet dzingju. Pirms plau$anas novaciet gruzus. Nedarbiniet maSinu

uz slipam virsmam virziena uz augsu un uz leju; darbiniet masinu saniski
slipam virsmam. Atbalstot pallkojieties aiz sevis. Nedarbiniet masinu, ja
aizmugures izmeSu spraudnis vai maiss neatrodas vieta; nedarbiniet masinu,
ja sanu izmesu parsegs vai deflektors neatrodas vieta. Ugunsbistamiba
Toksisku gazu ieelpo$anas bistamiba Karstu virsmu/apdegumu bistamiba
Nedarbiniet masinu ar paceltu vai nonemtu deflektoru; turiet deflektoru vieta.
Izmantojiet dzirdes aizsargus. Netuviniet rokas. Satur svinu; neizmest Lai
iegtu operatora rokasgramatu, pilnu garantijas informaciju, vai registrétu
savu produktu, izmantojiet QR kodu vai apmekl&jiet www.Toro.com. Jis varat
arf zvanit pa talruni 1-888-384-9939 (ASV) vai 1-800-544-5364 (Kanada), lai
pieprasitu rakstisku produkta garantijas kopiju.

(NL) Veiligheidssymbool; waarschuwing Lees de Gebruikershandleiding.
Gebruik de machine uitsluitend als u hiervoor opgeleid bent. Maaimachine
kan voorwerpen uitwerpen Houd omstanders op een veilige afstand van de
machine. Het maaimes kan uw handen en voeten verwonden of afsnijden.
Kom niet in de buurt van bewegende onderdelen, laat alle afschermingen

en afdekkingen op hun plaats zitten. Koppel de bougiekabel af en lees de
instructies voordat u service- of onderhoudswerkzaamheden uitvoert. Zet de
motor af voordat u de bestuurdersplaats verlaat. Raap vuil op voordat u begint
te maaien. Gebruik de machine niet recht een helling op en af; rij zijdelings
op hellingen. Kijk achter u wanneer u achteruitrijdt. Gebruik de machine

niet zonder de afsluiter van de achterafvoer of de grasvanger. Gebruik

de machine niet zonder de afsluiter van de zijafvoer of de grasgeleider.
Brandgevaar Gevaar: inademen van giftig gas Heet opperviak / gevaar

voor brandwonden Gebruik de machine niet als de grasgeleider omhoog
geklapt of verwijderd is; zorg ervoor dat de grasgeleider is gemonteerd.
Gebruik gehoorbescherming. Houd uw handen uit de buurt. Bevat lood; niet
weggooien Voor de Gebruikershandleiding, alle informatie over de garantie of
het registreren van uw product kunt u de QR-code gebruiken of www.Toro.com
raadplegen. Als u een gedrukt exemplaar van de garantie wilt ontvangen, bel
dan 00 1 888 384 9939(VS) or 00 1 800 544 5364 (Canada).

(NO) Sikkerhetsvarsel; advarsel Les brukerhandboken. Bruk ikke maskinen
dersom du ikke har fatt oppleering. Fare for at gjenstander slynges gjennom
luften Hold andre pa trygg avstand fra maskinen. Fare for & kutte hender

og fatter i kniven Hold deg unna bevegelige deler. Behold alle skydd og
verneplater pa plass. Koble fra tennpluggledningen og les instruksjonene

for du utferer service eller vedlikehold. Sla av motoren far du forlater
forerplassen. Plukk opp rusk fer du bruker gressklipperen. lkke kjer maskinen
opp og ned skraninger, kjer maskinen pa tvers av skraninger. Se bak deg

for du rygger. Ikke bruk maskinen uten plugg eller pose for bakre utiep

pa plass. lkke bruk maskinen uten deksel eller avleder for sideutkast pa
plass. Brannfare Fare for innanding av giftig gass Varm overflate / fare for
brannskader Ikke bruk maskinen med avlederen oppe eller fiernet. Hold
avlederen pa plass. Bruk herselsvern. Hold hendene unna. Inneholder bly

— ma ikke kastes For brukerhandboken, fullstendig garantiinformasjon, eller
for & registrere produktet ditt, bruk QR-koden eller ga til www.Toro.com. Du
kan ogsa ringe 1-888-384-9939 (USA) eller 1-800-544-5364 (Canada) for & be
om et trykt eksemplar av garantien.

(PL) Przestroga; ostrzezenie Przeczytaj Instrukcje obstugi. Nie uzywaj
maszyny bez odpowiedniego przeszkolenia. Niebezpieczenstwo wyrzucania
przedmiotéw Osoby postronne powinny przebywac¢ w bezpiecznej odlegtosci
od maszyny. Niebezpieczenstwo przeciecia/odciecia reki lub nogi; ostrze
kosiarki Nie zblizaj sie do czesci ruchomych; wszystkie ostony musza by¢
prawidtowo zainstalowane. Przed serwisowaniem lub przystgpieniem do
czynnosci konserwacyjnych odtacz przewdd $wiecy zaptonowej i przeczytaj
instrukcje. Przed opuszczeniem stanowiska operatora wytgcz silnik. Przed
koszeniem zbierz wszelkie odpady. Nie uzywaj maszyny, jezdzac w goére

i w dét zboczy; prowadz maszyne w lewo i w prawo w poprzek zbocza.
Cofajac, patrz za siebie. Zabrania si¢ eksploatacji maszyny bez tylnej
ostony wyrzutu lub kosza; nie wolno réwniez korzysta¢ z maszyny bez
zamontowanej bocznej pokrywy wyrzutu lub deflektora. Zagrozenie pozarowe
Niebezpieczenstwo inhalacji gazéw toksycznych Gorgca powierzchnia/ryzyko
poparzenia Zabrania si¢ eksploatacji maszyny, jezeli deflektor zostat uniesiony
lub zdemontowany; musi on zawsze znajdowac si¢ w odpowiednim miejscu.
No$ ochronniki stuchu. Trzymaj rece z daleka. Zawiera otéw; nie wyrzuca¢
Aby pobra¢ instrukcje obstugi, zapoznac¢ sig ze szczegétami gwarancji lub
zarejestrowac produkt, zeskanuj kod QR lub odwiedz witryne www.Toro.com.
Kopie gwarancji w formie papierowej mozna réwniez zaméwi¢ pod numerem
telefonu 1-888-384-9939 (USA) lub 1-800-544-5364 (Kanada).

(PT) Alerta de seguranga; aviso Leia 0 Manual do utilizador. A maquina s6
deve ser operada por pessoas com formagao para tal. Risco de projegéo de
objetos Mantenha as pessoas a uma distancia segura da maquina. Riscos
de corte/desmembramento das maos ou pés, lamina do cortador de relva
Mantenha-se afastado das pegas moéveis; mantenha todos os resguardos

e protegdes devidamente montados. Desligue o cabo das velas e leia as
instrugbes antes de proceder a assisténcia técnica ou manutengéo. Desligue o
motor antes de abandonar a posigao de operagdo. Recolha quaisquer detritos
antes de cortar. N&o suba ou desga declives com a maquina a funcionar;
mova a maquina de um lado para o outro do declive. Observe a zona atras
de si antes de fazer marcha atrés. Nao ponha o cortador a funcionar sem o
tampao de descarga traseiro ou o saco no lugar; néo utilize o cortador sem

o resguardo de descarga lateral ou o defletor no lugar. Risco de incéndio
Risco de inalagéo de gas toxico Risco de superficie quente/queimadura Nao
utilize o cortador sem o defletor ou com o defletor levantado, mantenha-o
devidamente montado. Utilize protegdes para os ouvidos. Mantenha as maos
afastadas. Contém chumbo; néo deite fora Para obter o Manual do utilizador,
todas as informagGes sobre a garantia ou para registar o seu produto, utilize
o codigo QR ou visite www.Toro.com. Também pode ligar para o nimero
1-888-384-9939 (EUA) ou 1-800-544-5364 (Canada) para solicitar uma copia
escrita da garantia do produto.



(RO) Alerta de siguranta, avertisment Cititi Manualul operatorului. Nu utilizai
maina fara a fi fost instruit in prealabil. Pericol de obiecte proiectate Meninei
trecatorii la o distana sigura fad de maina. Pericol de taiere/dezmembrare a
mainilor sau picioarelor, lama maina de tuns iarba Ferii-vd de componentele
mobile; meninei toate aparatoarele i scuturile in poziiile corespunzétoare.
Deconectai cablul bujiei i citii instruciunile inainte de a efectua service-ul sau
intreinerea. Opriti motorul inainte de a parasi poziia de operare. Colectai orice
reziduuri Tnainte de a tunde iarba. Nu utilizai maina prin deplasare in sus sau
in jos pe pante inclinate; utilizai maina pe pante doar prin deplasare in lateral.
Uitati-va in spate atunci cand va deplasai spre spate. Nu utilizati masina fara
fid de evacuare posterioara sau sac montate; nu utilizai maina fara capac de
evacuare posterioara sau deflector montate. Pericol de incendiu. Pericol

de inhalare gaz toxic Suprafata fierbinte/pericol de arsuri Nu utilizati masina
cu deflectorul ridicat sau indepartat; meninei deflectorul in poziie. Purtai
protecie a auzului. Ferii-va mainile. Conine plumb; a nu se depune la deeuri
Pentru Manualul operatorului, detalii complete privind garania sau pentru a va
nregistra produsul, utilizai codul QR sau vizitai www.Toro.com. De asemenea,
putei apela 1-888-384-9939 (SUA) sau 1-800-544-5364 (Canada) pentru a
solicita o copie tiparita a garaniei de produs.

(RU) Cumson npepynpexaeHns 06 onacHocTu Mpoutute PykoBOACTBO
onepatopa. K ynpaeneHuio MaLLMHoil A0MyCKaIoTCA TONMbKO NULa, NpoLieaLmne
cneunanbHoe obyuenue. "CyliecTeyeT BEPOSTHOCTb BLIGpPOCa NPeaMeToB.

" Cnepute, 4ToGbl NOCTOPOHHME NULIA HaxoaunuchL Ha GesonacHom
PaccTosHUM OT MaLMHLI. ONacHOCTL Nopesa / TpaBMaTUYeckon amnyTaLum
KOHEYHOCTEN HOXOM ra30HOKOCUITKU He npuGnikanTech K ABUKYLIMMCS
YaCTsIM MalLNHbI; BCE 3aLUUTHBIE OrPaXKAEHUS U KOKYXW AOMKHBI BbiTh

Ha CBOWX MecTax. [lepen PEMOHTOM UM NPOBEAEHMEM TEXHUYECKOTO
0BCNYXNBaHUSA OTCOEANHUTE NPOBO/ CBEYM 3XKUTaHNS 11 U3YUNTE MHCTPYKLIMA.
lMepen Tem kak NOkMHYTL MECTO OnepaTtopa 3arnylumuTe fsuratens. Mepesn
cKalumBaHWeM Tpasbl coGepuTe Becb Mycop. 3anpellaeTcs nepeMellats
MalLKHY MO CKIOHaM BBEPX W BHU3; NepPeMelLiaitTe ee TOMbKo Mnonepek
ckroHa. Mpy ABWKEHUN 33aHAM XOAOM CMOTpUTE Hasaf. He akcnnyatupyiite
MalLnHy 63 yCTaHOBMEHHbIX Ha MecTax 3armnyLiku 3aaHero BeiGpoca

WNn MelLIKa; He KCMNYaTUpyiTe MalunHy Ge3 yCTaHOBMEHHBIX Ha MecTax
KpblLLKK 60KOBOrO BbIGpOCca Unu oTpaxatens.. ONacHOCTb ONPOKMABIBAHMS.
OnacHOCTL BAbIXaHWS TOKCUUHBIX ra3oB. [opsiyas NoBEPXHOCTb / ONACHOCTL
oxXora 3anpeLyaeTcs aKCnnyaTMpoBaTh MalliHy C MOAHSATHIM UMK CHATbIM
oTpaxarenem; CrieauTe 3a Tem, YToGbl OTpaxaTerlb HaxoAuncs Ha MecTe.
Vicnonb3yiiTe cpe/cTea 3aluTel OPraHoB cryxa. [epxuTe pyku Ha
6e3onacHom paccTosHMM. CofIePXIT CBUHELL; HE BbIGPACHIBATL B OTXOAb!
W3yuntb Pykogodcmeo onepamopa, Nony4uTb NoApoGHYo UHdopmaLmio

0 rapaHTUAHOM OGCAYXMBAHUN UMW 3aPEruCTPUPOBaTL U3AENNE MOXHO

¢ nomoubto QR-koga unu Ha carite www.Toro.com. [ns nonyyeHus
MNCbMEHHO rapaHTUN KaYecTBa U3ENUs Bbl MOKETE Takke NO3BOHUTH MO
TenedoHy 1-888-384-9939 (CLLUA) unu 1-800-544-5364 (KaHapa).

(SK) Bezpegnostné upozomenie, varovanie Pregitajte si ndvod na obsluhu.
NepouZzivajte stroj, ak nie ste vySkoleni. Riziko odskakovania predmetov
Okolostojace osoby musia byt v bezpecnej vzdialenosti od stroja. Riziko
rezného poranenia a amputéacie ruk alebo chodidiel, Cepel kosacky Zostarite
mimo pohyblivych asti. V8etky kryty a $tity uchovavajte na mieste. Pred
vykonanim servisu alebo udrzby odpojte kabel zapalovacej sviecky a
precitajte si pokyny. Pred opustenim prevadzkovej polohy vypnite motor.
Pred kosenim pozbierajte v3etky necistoty. So strojom nejazdite do ani zo
svahu, na svahoch sa so strojom pohybujte zo strany na stranu. Pri civani sa
pozerajte dozadu. Stroj nepouzivajte bez nasadeného krytu zadného vystupu
alebo vaku. Stroj nepouzivajte bez nasadeného krytu bo¢ného vystupu alebo
deflektora. Riziko poziaru Riziko vdychnutia toxického plynu Riziko horticeho
povrchu/popélenia Stroj nepouZivajte so zdvihnutym alebo demontovanym
deflektorom. Deflektor musi byt namontovany. PouZivajte ochranu sluchu.
Nedotykajte sa rukami. Obsahuje olovo; nevyhadzuijte Ak chcete ziskat navod
na obsluhu, podrobnosti o kompletnej zaruke alebo ak chcete zaregistrovat
svoj produkt, pouzite kéd QR alebo navstivte lokalitu www.Toro.com. MoZete
tiez zavolat na telefénne &islo 1-888-384-9939 (USA) alebo 1-800-544-5364
(Kanada) a poziadat o tlagend kopiu zaruky na produkt.

(SL) Vamostno opozorilo; opozorilo Preberite uporabnigki priroénik. Ne
uporabljajte stroja, ¢e za to niste usposobljeni. Nevarnost zaradi izmetavanja
predmetov Druge osebe morajo biti na varni razdalji od stroja. Nevarnost
ureznin in odtrganja rok ali nog, rezilo kosilnice Ne priblizujte se gibljivim
delom; poskrbite, da bodo vsa varovala in za$¢itni deli pravilno namesceni.
Pred servisiranjem ali vzdrzevanjem odklopite Zico vZigalne svecke in
preberite navodila. Zaustavite motor, preden zapustite polozaj za upravl]an]e
Pred ko$njo poberite drobir. Stroja ne uporabljajte po klancih navzgor in
navzdol, uporabljajte ga pre¢no na klanec. Pri vzvratni voznji glejte nazaj.

Ne uporabljajte stroja brez name&¢enega cepa ali vrecke za zadnji izpust.

Ne uporabljajte stroja brez name$genega pokrova ali odbojnika stranskega
izpusta. Nevarnost pozara Nevarnost vdihavanja strupenih plinov Vro¢a
povrsina/nevarnost opeklin Ne uporabljajte stroja z dvignjenim ali odstranjenim
odbojnikom. Ostati mora na svojem mestu. Nosite zas€ito za sluh. Ne
priblizujte rok. Vsebuje svinec, ne odlagajte Ce potrebujete uporabniski
priro¢nik, celotne garancijske dolocbe ali ¢e Zelite registrirati izdelek, uporabite
kodo QR ali obisgite www. Toro.com. Ce Zelite kopijo garancijskega lista v pisni
obliki, lahko poklicete 1-888-384-9939 (ZDA) ali 1-800-544-5364 (Kanada).

(SV) sakerhetsvarning, varning Lés bruksanvisningen. Anvand inte maskinen
om du inte har genomgatt utbildning. Risk for utslungade féremal Hall
kringstadende pa sakert avstand fran maskinen. Avkapnings-/avslitningsrisk for
hander och fétter, grasklipparkniv Hall avstand till rorliga delar och se till att
alla skydd sitter pa plats. Koppla bort tdndkabeln och las anvisningarna innan
du utfér service eller underhall. Stang av motorn innan du kliver ur férarséatet.
Plocka bort skrap innan du bérjar klippa. Kor inte maskinen uppfér och nedfér
sluttningar, utan fran sida till sida. Titta bakat nar du backar. Anvand inte
maskinen om inte den bakre utkastarpluggen eller uppsamlaren &r pa plats.
Anvand inte maskinen om inte sidoutkastarskyddet eller grasriktaren ar pa
plats. Brandrisk Risk fér inandning av giftig gas Het yta/risk for brannskador
Kér inte maskinen med grésriktaren upplyft eller borttagen — hall grasriktaren
pa plats. Anvand horselskydd. Hall handerna borta. Innehaller bly; far inte
kastas i hushallssoporna Anvand rutkoden eller besék www.Toro.com om

du vill 1asa bruksanvisningen. Se fullstandig information om garantier eller
registrera din produkt. Du kan ocksa ringa oss pa 1-888-384-9939 (USA) eller
1-800-544-5364 (Kanada) for att be att fa en skriftlig kopia av produktgarantin.

(TR) Guvenlik uyarisi ; uyari Kullanici Kilavuzu'nu okuyun Gerekli editime
sahip degilseniz makineyi calistirmayin. Firlatilan cisim tehlikesi Etraftaki
kisilerle makine arasinda giivenli bir mesafe birakin. El veya ayagin
kesilme/kopma tehlikesi, ¢im bigme makinesinin kesme hatti Hareketli
pargalardan uzak durun, koruyuculari ve kapaklari yerinden gikarmayin.
Herhangi bir bakim veya servis islemi yapmadan 6nce, buii telini sokiin

ve talimatlari okuyun. Calistirma konumundan ayriimadan énce motoru
durdurun. Cim bigmeye baslamadan 6nce yerdeki dokintileri toplayin. Egimli
zeminlerde gim bigerken makineyi yokus yukari veya yokus asagi degil, bir
yandan diger yana dogru kullanin. Geri geri giderken arkaniza bakin. Arkadan
bosaltma tapasi veya torba yerinde degilken makineyi galistirmayin; yandan
bosaltma kapagdi veya deflektor yerinde degilken makineyi galistirmayin.
Yangin tehlikesi Zehirli gaz soluma tehlikesi Sicak yilizey/yanma tehlikesi
Deflektor kalkik durumda veya gikarilmisken makineyi ¢alistirmayin; deflektori
yerinde tutun. Kulak tikaci takin. Ellerinizi uzak tutun. Kursun igerir; atmayin
Kullanici Kilavuzu'nu indirmek, garantinin tiim detaylarini 6grenmek veya
Uriintintizi kaydettirmek igin QR kodunu kullanin veya www.Toro.com
adresini ziyaret edin. Uriin garantisinin yazili bir niishasini talep etmek

igin 1-888-384-9939 (Amerika) ya da 1-800-544-5364 (Kanada) numarall
telefonlardan da arayabilirsiniz.
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(HR) sigurnosno upozorenje, upozorenje Progitajte korisnicki prirugnik. Ne
koristite uredaj stroj ako niste obuéeni. Opasnost od izbacivanja predmeta
Promatra¢i moraju biti na sigurnoj udaljenosti od stroja. Opasnost od
posjekotina/otkidanja ruke ili stopala, ostrica kosilice Ne priblizavajte se
pokretnim dijelovima i ne skidajte stitnike i ostale zastitne dijelove. Iskljucite
kabel svjecice i procitajte upute prije izvodenja servisa ili odrzavanja. Iskljucite
motor prije napus$tanja radnog mjesta. Prije koSenja pokupite smece. Ne
rukuijte strojem uz ili niz nagib ili boéno na nagibu. Kada se vracate unatrag
gledajte iza sebe. Ne rukujte strojem bez straznjeg ¢epa za praznjenje ili
vrece ili bez bo¢nog poklopca za praznjenije ili deflektora. Opasnost od pozara
Opasnost od udisanja toksi¢nih plinova Opasnost od vruée povrsine/opeklina
Nikada ne rukujte strojem s podignutim ili uklonjenim deflektorom ili bez
namjestenog deflektora. Koristite zastitu za usi. Drzite ruke podalje. Sadrzi
olovo, ne bacajte Za korisnicki prirucnik, sve detalje o jamstvu ili registraciju
proizvoda ucitajte QR kod ili posjetite www.Toro.com. MoZete i nazvati na
broj 1-888-384-9939 (SAD) ili 1-800-544-5364 (Kanada) kako biste zatraZili
pisani primjerak jamstva za proizvod.
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(IS) Oryggistilkynning; vidvérun Lesid notendahandbokina. Eingdngu peir
sem hlotid hafa pjalfun mega stjérna vélinni. Haetta a fljigandi hlutum Haldid
naerstdddu félki i éruggri fjarlaegd fra vélinni. Heetta & skurdi/aflimun handa
eda fota vid hnifablad Haldid 6ruggri fiarleegd fra hreyfanlegum hlutum; tryggid
ad hlifar séu & sinum stad. Aftengid kertavirinn og lesid leidbeiningarnar adur
en unnid er vid vélina eda vidhaldi er sinnt. Drepid & vélinni 4dur en farid

er ur vinnust6du. Takid upp allt rusl &8ur en slegid er. Ekki nota vélina til

ad fara upp og nidur brekkur heldur beitid henni & hlid i brekkum. Horfid
aftur fyrir ykkur pegar bakkad er. Ekki skal nota vélina fyrr en buid er ad
setja losunartappann eda -pokann & ad aftan; ekki nota vélina an pess ad
losunarhlifin & hlidinni eda hlifdarplatan sé & sinum stad. Eldhaetta Heetta
vegna innéndunar & eitradri lofttegund Heitt yfirbord/brunahzetta Ekki skal nota
vélina ef hlifdarplatan er uppi eda hefur verid fjarleegd; haldid hlifdarplétunni

& sinum stad. Notid heyrnarhlifar. Haldid hondunum fra vélinni. Inniheldur
bly; ma ekki fleygja Notid QR-kédann eda opnid www.Toro.com til ad nélgast
notendahandbokina, itarlega abyrgdaryfirlysingu eda til ad skra voruna. Einnig
er haegt ad panta skriflegt eintak af abyrgdaryfirlysingu vérunnar i sima
1-888-384-9939 (Bandarikin) eda 1-800-544-5364 (Kanada).

(MK) Bes6enHocHo npeaynpenysatse; npesynpeaysarse MNpounTajte ro
MpupayHmKoT 3a onepatopoT. He pakyBajTe CO MaluMHaTa [JOKONKy He cTe
obyyenun. Ucpnete i onacHute npeametn CryyajHuTe MUHYBauM Aa crojat
Ha 6e3beaHo pacTojaHve of MalmHaTa. OnacHoOCT of ceverbe/pasaenyBame
Ha paka UK Hora ofi Ce4YNNOTO Ha Kocunkata [lpxeTe ce HacTpaHa o
NOZIBIKHM 1ENoBy; YyBajTe ja 3alTuTata Ha MecTo. McknydeTe ja xuuara 3a
nanex-e 1 NPoYMTajTe M ynaTtcTeaTa Npea CepBUCUpar-e UNu BpLUeHe Ha
paboTuTe 3a ogpxyBare. VcknyyeTe ro MOTOPOT Npea fa ro HanywtuTe
MeCTOTO 3a paboterbe. CoBepeTe I CUTe HEYNCTOTUN NPES KOCEH:E.

He paBoreTe co MaluMHaTa Ha 3aKOCEHY MOBPLUMHIA FOpe W 40NY, TYKY
CTPaHNYHO Ha 3akoCeHUTe NoBpLMHYU. MorneaHyBajTe 3aa Bac kora ce
Bpakate Hadaf. He pa6oTeTe CO MalLMHaTa ako He e NOCTaBeH 3afHNOT
MpUKNY4OK 3a NpasHere Unn kecata. He paboTeTe co MalunHaTa ako He e
NoCTaBeH KanakoT 3a CTPaHUUHO NpasHetse Unn gedrekTopot. OnacHocT
o noxap ONacHOCT oA BAMLLYBake OTPOBEH rac ONacHOCT of XeLuka
nospLuMHa/usropenuum He paboteTe co MalmHaTa ako AednekTopoTt e
Harope UnM ako e oTcTpaHeT. YysajTe ro 1ehnekTopoT Ha CBOETO MECTO.
Hocerte 3awtuta 3a ywmTe. [IpxeTe rv paueTe HacTpaHa. Cofpxku 0noeo.
[a He ce dpna 3a lpupayHukom 3a orepamopom, KOMNAETHUTe AeTann

3a rapaHuvjata, Unv 3a Aa ro perucTpupaTe BaluMoT NPOM3BOA, KOpUCTETE
QR-koa unu nocetete ja www.Toro.com. WMcTo Taka, MOXe Aa Hu ce jaBuTe
Ha 1-888-384-9939 (CAL) unm Ha 1-800-544-5364 (Kanapa) 3a aa nobapate
nucMeHa Konuja o rapaHunjata Ha Npou3BoAoT.

(MT) Twissija ta' sigurta; twissija Aqra I-Manwal tal-Operatur. Thaddimx
il-magna jekk ma tkunx imharreg/imharrga. Periklu ta’ oggett li jitwaddab
Zomm il-persuni fil-grib distanza sigura ‘| boghod mill-magna. Periklu ta’
qtugh/zmembrament tal-id jew tas-sieq, xafra tal-hsad Zomm 'il boghod minn
partijiet li jiccaqilqu, zomm il-protezzjonijiet u l-ilqugh f'posthom. Skonnettja
|-wajer tal-ispark-plagg u aqra l-istruzzjonijiet qabel is-servis jew gabel issir
manutenzjoni. Itfi I-magna gabel ma titlag mill-pozizzjoni tat-thaddim. Igbor
kwalunkwe skart qabel il-hsad. Thaddimx il-magna 'l fuq u 'l isfel tal-gradjent;
haddem il-magna orizzontalment minn naha ghal ohra tal-gradjent. Hares
lura meta ged timxi b'lura. Thaddimx il-magna minghajr il-plagg jew il-borza
tal-icéargjar tan-naha ta' wara fiposthom; thaddimx il-magna minghajr
il-kopertura tal-iccargjar laterali jew id-diflettur fposthom. Periklu ta' nirien
Periklu ta' inalazzjoni ta gass tossiku Periklu ta' uéuh jaharqu/iruq Thaddimx
il-magna bid-diflettur ‘il fug jew imnehhi; zomm id-diflettur fpostu. llbes
protezzjoni tal-widnejn. Zomm idejk 'il boghod. Fih i¢-¢omb; tarmihx
Ghall-Manwal tal-Operatur, ghad-dettalji shah tal-garanzija, jew biex tirregistra
|-prodott tieghek, uza I-kodi¢i QR jew zur www.Toro.com Tista’ wkoll iccempel
fuq 1-888-384-9939 (L-Amerka) jew 1-800-544-5364 (Il-Kanada) biex titiob
kopja bil-miktub tal-garanzija tal-prodott.

(SR) BesbenHocHo ynosopetse; ynosopetbe MpountajTe KOPUCHNYKM
nNpUpYYHUK. HemojTe Aa pykyjeTe MalUMHOM ako HUCTE MpoLunu obyky.
OnacHocT o oabayeHor npeameta Mocmatpaun Tpeba ga Gyay Ha GesbeaHoj
yAarLeHocT oA MatumHe. ONacHOCTU O NOCEKOTUHA/OTKMAak:a Liake Nk
cTonara, ceu1Bo Kocunuue He npubnikasajre ce NOKPETHUM AenoBuMa;
CBM WTUTHMUM W Macke Tpeba aa Byay noctasrbeHn. Vckrbyuute kabn
ceehuLe 1 NpoynTajTe ynyTCTBO MPe CepBuCHpatba Ui 06aBrbaka
ofpxaeatba. VICKIbyunTe MOTOP MPE HETO LITO HanycTUTe Mofoxaj oneparepa.
MokynuTe npeameTe npe kowewa. HemojTe aa pykyjete MalumMHOM y36pao

W HM36pAO; Ha KOCMHaMa MalnHy kopucTuTe 6ouHo. MMepnajTe usa cebe

Aok ce kpeheTe yHasaa. HewmojTe ga pykyjete malumHom 6e3 nocTaBrbeHor
roKnonua 3afrber UCMycTa UM Kopne; HeMojTe a pyKyjete MalmHom 6e3
nocTaBrbeHor noknonua 6o4Hor ucnycTa unn aednektopa. OnacHocT

o noxapa OnacHOCT o7 yaucaka OTpoBHOr raca OnacHocT of Bpyhe
noBpLUMHe/onekoTUHa HemojTe Aa pykyjeTe MalnHOM Ca NOAUrHYTUM

VN YKNOHEHUM AedNekTopoMm; ApxuTe AecdnekTop Ha mecTy. Hocute
3awTuTy 3a cnyx. He npubnuxasajte pyke. Caapxu 0noso; HemojTe

na opnaxete [la GUCTE NPOYMTANN KOPUCHUYKU MPUPYYHUK, [OGUIN CBE
[eTarbe 0 rapaHUMj UNK PerucTpoBani Npousoa, kopuctute QR ko4 unm
nocetnte www.Toro.com. MoxeTe v Aa Hac no3oseTe Ha 6poj 1-888-384-9939
(CAL) vnu 1-800-544-5364 (KaHapa) Aa GucTte Tpaxunu nucaHn npumepak
rapaHumje npoussopaa.
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(UK) MonepemxeHHs npo Hebesneky; 3actepexenHs OaHailoMTech 3
«IHCTpykKUieto 3 ekcnnyaTauii». He ekcnnyaryiite razoHokocapky 6e3 HanexHoi
nigrotoekn. HEBE3MEKA! Moxnuee BUKMAAHHS CTOPOHHIX NPeAMETIB.
CnipkyiiTe 3a TUM, LLOG CTOPOHHI 0COBU 3HaXoANNUCS Ha Ge3neyHin BincTaHi
BiA rasoHokocapku. MoXnuBicTb Nopisis a6o TpaBMaTUYHOT amnyTaLli KiHLiBOK
HOXeM kocapku. Tpumaiitecs Ha 6e3neqHin BiacTaHi Bif pyXOMUX YacTuH
MaLLVHK; BCi 3aXWUCHI OTOPODKEHHS Ta KOXYXU MatoTb ByTu Ha CBOTX MicLisX.
Mepen pemoHTOM abo TexHi4HUM o6CnyroByBaHHAM Bia'eAHaiTe NpoBia, Wo
Befe A0 CBiYKM 3ananioBaHHs, i npouuTainTe iHCTpyKUito. Mepen Tum, sk
nokuHyTe poboye MicLie, BUMKHITb ABUryH. Mepen novatkom po6oTu 36epits
yce cmitTa. [Mig yac poBoTtn Ha cxuni crip pyxaTuck ynonepek cxuny, ane
Hikonn Bropy a6o yHu3. [usuTbes nosagy cebe, Konu pyxaeTech Hasaj
cnuHolo Bnepea. He ekcnnyaryiite rasoHokocapky 6e3 BCTaHOBMEHOTO
TpaBo36ipHIKa; HE eKcrnyaTyiTe rasoHokocapky 6e3 BCTaHOBMEHOT

KpuLku aBo aedbnekTopa Ha GiuHomy Bukuai Tpasu. HeGeaneka 3aropsiHHs
HeGesneka BanxaHHs TOKCUYHKX rasis Mapsiya nosepxHs/HeGeaneka oniky
He ekcnnyaTyitte rasoHokocapky, konu aecrnekTop nigHATUI abo 3HATUA,
3aBXAW BUKOPUCTOBYIiTE AednekTop. BUKOPUCTOBYITE 3aXUCT OpraHiB Cryxy.
He Topkaiitech pykamu. MicTUTb CBMHeLb, HE BUKMAATY Y 3BUYANHE CMITTS
[ns oTpumaHrHs IHempykuii 3 excrinyamauii, aetanbHoi iHcopmaLii Wwoao
rapaHTiiHoro o6CnyroByBaHHs Ta ANnsi peecTpadii BUpoby BUKOPUCTOBYITE
QR-kog abo sigsigaiTe cant www.Toro.com. Bu Takox MoXeTe 3amMOBUTU
nanepoBy KOMito rapaHTiiHOro TanoHa, 3aTenedoHyBaBLUM 3@ HOMEPOM
1-888-384-9939 abo 1-800-544-5364 (KaHapa).

(V1) Canh bao an toan; canh bao Vui long doc Hudng dan Van hanh. Khong
van hanh may néu ban chua dwoc dao tao. Nguy co vang vat thé Nhitng
nguoi dirng ngoai phai cach may mét khodng céach an toan. Nguy co b
cat/cut chan hoac tay. |wdi may cét Tranh xa cac bo phan dang chuyen dong;
gitr nguyen Vi tri clia tat c& cac bd phan bao vé va thm chan. Ngét day bugi va
doc cac huorng dan trudc khi bao dudng hodc thwe hién bao tri. Tt dong
co trude khi roi khol vi tri van hanh. Nhit rac trwoc khi cat. Khong di chuyen
may lén déc va xudng déc; di chuyén may tir bén nay sang bén khac trén cac
suon dée. Quan sat phia sau khi ban i lai. Khong van hanh may néu thiéu
hép hodc tui xa phia sau; khéng van hanh may néu thiéu b lam Iéch hodc
nap xa & canh bén. Nguy co héa hoan Nguy co hit phai khi déc Nguy co be
mét néng/chay Khdng van hanh may néu bd 1am 1éch dang & vi tri hwdng 1én
trén hodc bj thao khdi may; gitr nguyén vi tri ctia bd lam léch. St dung thiét bi
béo vé thinh giéc. Khong cham tay vao méy. C6 chira chi; khong théi bd Dé
xem Hlfo'ng dan Van hanh, théng tin bao hanh day di hodc dé dang ky san
phadm cla ban, vui long st dung ma QR hodc truy cap www.Toro.com. Ban
cung co the goi chling t6i theo sb (Hoa Ky) hoac 1-888-384-9939 (Canada)
dé yéu ciu mot ban sao clia bao hanh san pham.
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